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 INTERPELAÇ Ã O ESCRITA  

 

Aperfeiçoamento das piscinas e suas instalações e estratégias de 

desenvolvimento desportivo  

 

A natação é uma das modalidades desportivas favoritas da população de Macau, 

mas, ao longo dos anos, o reduzido número de piscinas tem sido alvo de críticas por 

parte sociedade. Actualmente, o número de piscinas abertas ao público em geral é 

limitado, portanto, existe uma discrepância entre a capacidade e as necessidades 

reais dos residentes, e a distribuição desequilibrada das piscinas agrava ainda mais o 

problema1. Mais, as piscinas ao ar livre afectas ao Instituto do Desporto (ID) estão 

encerradas anualmente a partir do 31 de Outubro, data esta que finaliza a época 

balnear2, mantendo-se apenas abertas as piscinas em recinto coberto, o que faz com 

que a procura seja ainda mais concentrada e difícil durante o Inverno, ou seja, o fim 

da época balnear negligencia as necessidades dos residentes que estão habituados 

a nadar ao ar livre e durante o Inverno. 

Ao mesmo tempo, Macau, enquanto cidade co-organizadora da 15ª Edição dos 

Jogos Nacionais, está a promover activamente a construção da “Cidade Desportiva”, 

o desporto para todos, a popularizar o desporto e a promover o desenvolvimento da 

 

1 Regulamento Geral de Utilização das Piscinas do Instituto do Desporto 

https://www.sport.gov.mo/uploads/wizvenueguide/202209/3_sn0ei.pdf 

2 Horário de funcionamento das piscinas ao ar livre afectas ao Instituto do Desporto 

https://booking.sport.gov.mo/pt/vbs/notice/detail?id=3699 

https://www.sport.gov.mo/uploads/wizvenueguide/202209/3_sn0ei.pdf
https://booking.sport.gov.mo/pt/vbs/notice/detail?id=3699
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economia no âmbito do desporto. Nesta fase crucial de transformação de “Cidade 

Organizadora de Competições” para uma “Cidade Desportiva”, é necessário melhorar 

as respectivas instalações, coordenar os trabalhos no âmbito regional e inovar as 

respectivas políticas, no sentido de concretizar a perspectiva do desporto para todos, 

aproximar as políticas desportivas das necessidades da população e das estratégias 

de desenvolvimento urbano. Pelo exposto, interpelo o Governo sobre o seguinte: 

 

1. Nos últimos anos, a temperatura de Macau no Inverno tem oscilado 

significativamente, verificando-se, de vez em quando, temperaturas 

relativamente altas no Inverno, pelo que, actualmente as piscinas que estão 

abertas ao público não dão respostas às necessidades dos residentes, de 

forma flexível, tendo em conta as alterações climáticas. Muitos residentes de 

Macau, especialmente os entusiastas da natação de Inverno, afirmam que os 

seus hábitos não se alteram muito devido às variações sazonais, no entanto, 

todas as piscinas públicas ao ar livre estão fechadas durante o Inverno, 

portanto, não satisfazem as suas necessidades. Assim, com vista a melhor 

responder às necessidades reais, o Governo deve eliminar a medida de 

encerramento das piscinas ao ar livre fora da época balnear, mantendo, pelo 

menos, uma aberta ao público. Vai fazê-lo? 

 

2. Na sessão de perguntas e respostas sobre as LAG para 2025, o Chefe do 

Executivo sublinhou que se deve aproveitar a oportunidade da “15ª Edição 

dos Jogos Nacionais” para promover a integração da “indústria do desporto 

+”, reforçando a cooperação com as cidades da Grande Baía e a nível 
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internacional. Foi referido, em especial, nesta sessão que se irá convidar a 

equipa de natação de Portugal para estagiar em Macau3. Qual é o ponto de 

situação desse convite em concreto? 

 

3. Em 2007, o ID incumbiu a Beijing Sport University, em colaboração com a 

Universidade de Macau, para desenvolver uma “Investigação do Estado e 

dos Métodos do Desenvolvimento Desportivo de Macau”4, cujo relatório foi 

publicado em 2011, tendo este relatório fornecido fundamentos importantes 

para a política desportiva dos dez anos subsequentes. No entanto, com o 

rápido desenvolvimento social e o aprofundamento do posicionamento de 

Macau como “Cidade do Desporto”, nos últimos anos, os estudos e as 

pesquisas relacionadas com o desporto têm sido conduzidos por 

organizações cívicas, faltando por isso um estudo estratégico de 

desenvolvimento desportivo de nível mais alto e sistemático realizado pelo 

Governo. O Governo dispõe de algum plano para avançar com um novo 

estudo estratégico sobre o desenvolvimento desportivo em Macau, que 

abranja uma avaliação sobre a oferta e a procura das instalações desportivas 

públicas, sobre o mecanismo de integração de recursos e sobre a via para a 

 

3 Macao Daily News: “Sam Hou Fai – Promover Macau como Cidade do Desporto à boleia dos 

Jogos Nacionais” 

https://www.modaily.cn/amucsite/web/index.html#/detail/9936991 

4 Investigação do Estado e dos Métodos do Desenvolvimento Desportivo de Macau (Relatório de 

2011 

https://www.sport.gov.mo/pt/macaosport/type/show/id/859 

https://www.modaily.cn/amucsite/web/index.html#/detail/9936991
https://www.sport.gov.mo/pt/macaosport/type/show/id/859
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industrialização do conceito “Desporto + Turismo”? 

 

6 de Novembro de 2025 

 

O Deputado à Assembleia Legislativa da RAEM, 

   Chan Lai Kei 


